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KONWENCJA KONSULARNA 

mi iidzy Polską 'RzecząpospołHą Ludową a Republiką Kuby, 

podpisana w Hawanie dnia 12 maja 1972 r. 

W imieniu Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 

RADA PAŃSTWA 
POLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ .LUDOWEJ 

p oda je do powszechnej wiadomości: 

W dniu 12 maja 1972 toku została p odpisana w Hawanie Konwencja konsularna między Polską Rzecząpospolitą 

Ludową a Republiką Kuby o n a stępujqcym brzmieni u dosłownym: 

KONWENCJA KONSULARNA 

między Polską R:zenąpospo!itą Ludową 

a Republiką Kuby 

Polska Rzeczpospol ita Lud o wa i Republik a Kuby, 

kierując się życz e niem ustanowienia zasad, które obo
wiązy wał y by w stosun k a ch konsularnych między ob ydwo
m a Pd lis lw a rni, oraz r ozwijan ia tych stosunków w .duchu 
prz y jaźni, w s półpracy i wZdj e mnego p oszanow ania , 

postanowiły zawrzeć nlO le]Szą Konwencję . k8nsularną 

w tym celu wyznaczyły, swoim i Pełnom L)C.nrkami: 

Rada Państwa Polsk ie j Rzeczypoc;po lite j Lud owej 
Mariana RENK E, Ambasadora N iHIl\vyczajney n 
i Pełnomocnego Polok iej Rzecz ypospolite j Ludowej 
w ' Hawanie, 

Prezydent Republiki Ku by -
dr Raul ROA GARO \, Ministra Spr aw laqra n ic znych, 

którzy zgodzili się na następujące postanowienia: 
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CZĘSĆ 

DEFINICJE 

Artykuł 1 

Dla celów nin ie jsze j Konwencji nąstęp u j ąc e wyraże

nia llldją niżej okresione znaczenie: 

3. Wszystkie poznle]sze zmiany d otyczące siedziby 
urzędu konsularnego, jego klasy oraz okręgu konsul a rnego 
mogą być dokonywane jedy n ie w diodze wzajemnego po
rozumienia między Państwem wysyłającym a Państwem 

przy jmując ym. 

Art yku l.3 

aj wyrdzellle "urząd konsularny" oz nacza każdy kon- Mianowanie przy j ęcie kierownika urzędu konsula . rk';.' 
Slllat gellcra ln y; konsulat, wice k o nsula t lub agencję 
konsularną; 

b) - wyrdżeIJle "okręg konsularny" oznacza terytorium 
wyll1dL'lUne urLtido wi konsularnemu d ,a wykony
wania tunkcji konsularnych; 

c) wyrdżen,e "kierownik urzęd u k onsu larnego" ozna
CZd konsula generalnego, konsula, wicekonsula 
i agenta konsuiarnego, powoła n ych w tym charak
terze ; 

d) wyrazenie "urzędnik konsularny" oznacza każdą 
osobt:: , wtącznle z kierownikiem urzędu konsu)arne
go, powołaną w tym charakterze dla wykonywania 
funkc.ji konsularnych; 

e) wyrażeme "pracownik konsularny" oznacza każdą 
osobę wykollującą czynności administracyjne lub 
lechniczne albo leż zatrudnioną w służbie domowej 
l::zędu konsularnego; . 

f) wyrażenie "członkowie urzędu konsul a rnego" ozna
cza urzęd'nlków konsularnych i pracown ików kon
sularnych; 

g) wyrażenie "pomieszczenia konsularne" oznacza bu
dynki lub części budynków i tereny przylegle do 
nich, używane wyłącznie dla celó-w urzędu konsu- \ 
larnego, uez względu na to, czyją są własnością; 

h) wyrażenie "arch iwa konsularne" oznacza wszelkie 
dok umenty, szyfry i kody , karloteki, rejestry , ko
respondencję, papiery, książki, pieczęcie, stemple, 
filmy , kasety i taśmy magnetofonowe, kasy pan
cerne oraz meble przeznaczone "'do ich wlJezpiecze
nia, przechowywania i ochrony; 

i) wyraże nie "korespondencja urzędowa" oznacza 
wszelką kcrespondencję dotyczącą urzędu konsu
larnego i jego runkcj i ; 

j) wyrażenie "statek Pa ńsIwa wysylająceuo" oznacza 
każde cywilne urządzenie pł y wające lub latające 

upoważn ion e do podnoszenia bandery Państwa wy
syłającego lub zarejestrowane w ,tym Paiis twie. 

CZ ĘS Ć II 

USTANA WIANfE URZĘDOW KONSULARNYCH ORAZ 
WANO WANIE URZĘDNIKOW I PRACOWNiKOW 

TYCI-) URZI:DOW 

Artykuł 2 

Ustanawianie urzędów konsularnych 

I. Urząd kunso1ilfny może być ustanowiony n i;1 tery
toril!m PaiJslwa przyjmującego jedyn ie ' za jego zgodą. 

2. Siedziha urzędu, ,konsula.rnego, jego klasa i ()kfl;g 
konsularny wyznaczone są przez Pań!?two, ' wysyłąjące 
poclJegają aprobac ie Państwa przyjmującego. · · . 

1. Przed m ianowa niem kierownika urzędu kons u :illl",, 
go Państwo wysy'lającę upewnia się w drodz.e c1 yp'I()I, .a· 
t ycz ne j co do zgody Pa iJsl wa przyjmującego n a pro ptl no-
waną OSOJę. · . 

2. Państwo wysyłające przekazuje ministerstwu SP ,ćlW 

zagranicznych PańsIwa przyjmującego w drodze d y plulI1a 
t yczne j listy komisyjne w celu uzyskania exequ a tur : 

3. Listy komisyjne pv winny wsk azy wać imiona, n a 
zwisko oraz stopień kier o wnika urzędu konsularnego, ja k 
również siedzibę urzędu konsularnego i okręg konsuł iH Il·). 

4. Kierownik lIrzędu konsularnego może rozpocząc 

wykon y wanie funkcji konsularnych dopiero po otrzyman,u 
exequatur PaiJstwa przyjmującego. Jedn a kże kierowll :k 
urzędu konsularnego może czasowo wykonywać funk Cje 
kOllsu lar ne jeszcze przed otrzymaniem exeq ua tur. 

Artykuł 4 

Tymczasowe wykonywanie funkcji kierownika UiT ;'il 

konsularnego 

-
1. Jeżeli kierownik urzędu konsularnego nie mOl.e wy-

konywać swych funkcji z jak ichkolwiek prZyczyn lub je
żeli slanowisko kierownika urzęd u konsularnego nie jest 
obsadzone, Państwo wysyłJjące może wyWJczyć do peł

n ienia funkcji tymczasowego kierownika urzęd u konsu 
larnego urzędnika konsularnego tego s ćł mego urzęd ll lu b 
innego urzędu konsularnego albo członka pe rsone lu dyplo
matycznego swego przedslawicielstwa d y plomatyczneg o ; 
nazwisko tej osoby b(~dzie uprzednio noty l ikowane mini
sterstwu spraw zagranicznych Vaństwa prLyjmujqcegrJ . 

2. Tylllczasowemu kierownikowi urzędu konsularnego 
przysługują ułillwienia, przywileje i imlllunitety, z jilkic h 
korzysta kierownik urzędu konsularnego z~Jodnie z niniej
szą Konwencją. 

3. Powierzenie funkcji k o nsularnych czł o n'kowi per
sonelu dyplomatyczne\Jo przedstawicielstwa dyploma tycz
nego Państwa wysyłają(e~Jo w myśl ustr,pu l nie ograni
cza jego przywilejów i immurl i tetów, prLyslugujących mu 
na p odstawie jego statusu dyplomalyczneQo. 

Artykuł 5 
.' .. ~ .. 

Zawiadomienl.e , władz 'okr<;gu konsularnego 

Z Chwilą gdy kierownik urzl;dCI konsularnego zost a nie 
dopuszczony, ,choćby tymciiIsowo, do wykonywan :a swych 
f unkcji, Pańs~wo przy jlJlllj<i~e powinno Jliezwtocznie pnią
formować o tym , właśc(we orgiloy qkr<;9u konsularnego 
i podjąć niezbędne kroki. aby umq~]iwic mu wykonywanie 
swych fu'nkcji \HZ(:(!(~wych ora7 knpI'st aFl:e z postanowień 
niniejszej Konwencji. 
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Artykuł 6 

Obywatelstwo urzędników i pracowników konsularnych 

l. Urzędnicy konsularni powinni posiadać wyłącznie 

obywatelstwo Państwa wysyłającego. 

, 2. Pracownikami konsularnymi mogą być wyłącznie 

obywatele Państwa wysyłającego lub Państwa przyjmują
cego. 

3. Urzędnicy konsularni i pracownicy konsularni, oby
watele Państwa wysyłającego, nie powinni zajmować Się 

prywatną · działalnością handlową lub inną działalnością 

o charakterze zarobkowym. 

Artykuł 7 

Zap;'zestanie działalności urzędników i pracowników 
konsularnych 

Państwo przyjmujące może w każdej chwili, bez obo
wiązku uzasadniania swojej decyzji, powiadomić w drodze 
dyp loma tyczne j Państwo wysylające o tym, że exequatur 
lub inne zezwo lenie, udzielone kierownikowi urzędu kon
sularn ego, zosJa ło cofnięte albo że urzędnik lub pracow
nik konsularn y został uznany za osobę niepożądaną. 

W tym przypadku Państwo wysyłające powinno odwołać 
taką osobę, jeśli przystąpiła już do wykonywania swoich 
zadań, Jeżeli Państwo wysyłające nie wypełni w rozsąd

nym termin ie tego obowiązku, Państwo przyjmujące może 
przestać' uznawać taką osobę za urzędnika bądż pracowni
ka konsularnego', 

Artykuł 8 

Notyfikowanie Państwu przyjmującemu o mianowaniu, 
przybyciu i wyjeźr:zie 

Ministerstwo ' spraw zagraniczn ych Państwa przyjmu
jącego będzie pisemnie powiadamiane: 

al . p mianowaniu członków . urzędu konsularnego, ich 
przybyciu .do urz(?du konsularnego po mianowaniu, 
ich osta teónym wyjE'ździe ' Illb zakończeniu ich 
funkcji 'orilZ o wszystkich dillszych zmianach ma
jących \vpływ na ich status, które mogą powstać w 
czasie ich zatrudnienia w urzędzie konsularnym; 

blo przybyciu i ostatecznym wyjeżdzie osoby nale" 
' żącej do rodziny członka urzędu konsularnego, po
zostającej z nim we wspólnocie domowej oraz, je
żeli to ma miejsce, o fakcie , że jakaś osoba staje 
się lub przestaje być członkiem rodziny; 

clą zatrudnieniu . i zwolnieniu osób zamieszkałych 
w Państwie przyjmującym w charakterze pracow
ników konsularnych .. 

Artykuł 9 

Dokumer.t tożsamości 
-f '';' ~\j_ i. . • -I ~ • 

l. . Właściwe organy Pdństwa przyjmującego wydają 
bezpłatnie ka·~demu urzędnIkOWi konsularnemu, dokument 
stwierdzający 'tożsamość tego.' llrzE;d~ ika i jego stanowisKo . . ' 

2, ' Postanowieni ir ustępii I stósująsię także '·. do pra- ' 
cowników , ktlJ1sular'iiytłi pod ~arut'fkiem, ' że nie są ' oni . 
obywatelami Państwo przyjmującego lub , nie pcis) aaają '!;t~- " 
łego miejsca z'amieszkania w tym 'Pańśt\vie. ' .~ ' ,, ' 

-----------------------------

3, Postanuwienia ninIejszego artykułu stosują SI<; od
powiednio do członków rodzin członków urzędu kUllsu lar · 
nego, powstających z nimi we wspólnOCie domowej , o Ile 
nie są oni obywatelami Państwa przyjmującego lub nIe 
mają stałego miejsca zamieszkania w tym l'aństwie. 
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UŁATWIENIA, PRZYWILEJfo IMMUNITETY 

Artykuł 10 

Srodki podejmowane przez Państwo przyjmujące 

1. Państwo przyjmujące będzie udzielać wszelkich 
ułatwień potrzebnych dla wypełniania funkcji przez urząd 
konsularny i podejmie właściwe kroki w tym celu, a także, 
ułatwi człónkom urzędu konsularnego wypełnianie ich 
działalności urzędowej i kórzystanie z ułatwień, przywile
jów i immunitetów przewidzianych w niniejszej Kon
wencji. 

2. Państwo przyjmujące będzię traktować urzędników 

konsularnych z należytym szacunkiem i podejmie odpo
wiednie kroki dla przeszkodzenia wszelkim zamachom lia 
ich osobę, wolność i godność. 

Artykuł 11 

Godło i flaga 

1. Godło Państwa wysyłającego, wraz z odpowiednim 
napisem oznaczającym urząd konsularny, może być umiesz
czone na budynku, w którym mieści się urząd konsularny 
lub rezydencja kierownika tego urzędu. . 

2. Flaga Państwa wysyłającego może być wywieszana 
na budynku urzędu konsularn'ego, na rezydencji kier () wni
ka urzędu konsularnego, a także na jego środkach trans
portu w czasie, goy są używane dla ceł ów urzędo.wych. 

A r t y kuł 12 

Pomieszczenia 

Pilństwo przyjmujące ułatwi na sWY!Il terytorium, 
zgodnie ze swymi ustawami i przepisąmi. : PaństwuvvYsy
łającemu uzyskanie p0ll!, ieszczeń niezbędnyc:h dlallrzędu 
konsularnego, a w razie potrzeby również odpowiednich 
mieszkań dla członków urzędu konsularnego. 

A r t y kuł 13 

NietykalnośĆ pomieszczeń . konsularnych / . ' .... ... . 
1. Pomieszczenia konsularne, jak również rezydencja 

kierownika urzędu konsularnegó "oraz mieszkania innych 
urzędników konsularnych. są nietykalne, Organy Państwa 
przyjmującego nie mogą ' do nich wkraczać bez 'zgody kie
rownika urzędu konsularnego, kierownika przedstawiciel
stwa dyplomatycznego Panśtwo wysyłającego albo osoby 
wyznac'zonej przez jed nego ' i ' nich. ", 

' 2,.'Państwo 'prz y Jm,ll jącem'a" () b6wiązekptzed)śH,!w zi ę
' cia" wsze'Uc'i ć ti stbs'00nych ' śfodkó\.v dla óchrony porriil! si~ 
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czeń konsularnych przed jakimkolwiek wtargnięciem lub 
szkodą oraz dla zapobieżenia jakiemukolwiek zakłóceniu 
spokoju urzędu konsularnego lub uctybieniu jego god
ności; 

3. Pomieszczenia konsularne, ich urządzeni a, mienie 
urzędu konsularnego i jego środki transportu n ie podlega
ją żadnej formie rekwizycji dla celów 9brony narodowej 
lub użyteczności publicznej. 

Artykuł 14 

Zwolnienia podatkowe odnoszące się do pomieszczeń 
konsularnych i mieszkań 

1. Pomieszczenia konsularne i rezydencja kierownika 
llrzędu konsularnego, a także m ieszkania inny ch cz łonków 

urzędu konsularnego, których właścicielem względnie na
jemcą jest Państwo wysyłaj ące, .wolne są od wszelkich 
państwowych, terenowych lub komunalnych podatków 
i opłat, z wyjątkiem opłat pobieranych za świadczen ie 

określonych usług. 

2. Zwolnienia, wymienione w ustępie 1, nie s t osują się 

do podatków i opłat ciążących na podsta wie us taw i prze
p isów Państwa przyjmującego na osobie, która zawarła 

umowę z Państwem wysyłaj ąc ym lub z osobą działającą 
w jego imieniu. 

3. Zwolnienie od podatków i oplat, o których mowa 
w ustępie 1, rozciąga się także na środki transportu, będące 
własnością Państwa wysyłającego i przeznaczone dla ce
lów urzędowych. 

A r t y kuł 15 

Nietykalność archiwów konsularnych 

Archiwa i dc kumenty konsularne są ni e tykalne w 
każdym czasie i niezależnie od tego, gdzie siq znajdują. 

A r t y kuł 16 

Sw'oboda komunikowania się 

', 1. Państwo przyjmujące dvpuści i będzie ochraniać 

swo bodq porozumiewania się urzędu konsu'laTnego d la 
w szelkich celów urzędowych. .Przy porozumiewaniu s : ę 

z rządem, przedsta wicielami d yp!oma ty czn ymi oraz inn y
mi urzędami konsularnymi Państwa wysyłającego, bez 
względu na to, gdzie się znajdują , urząd kons ularny może 
używać wszelkich odpowiednich ś r odków łączności, włącz

nie z kurierami dyplomatycznymi lub konSLllarnymi, baga
żem dyplomatycznym lub konsularnym oraz koresponden
cją sporządzoną kodem lub szyfrem. Urząd kons\lla rny mo
~e zainstalować nadaj nik radiowy i używać go jedynie za 
zgodą Państwa przyjmującego. 

2. Korespondencja urzędowa urzędu konsularnego jest 
nietykalna. 

3. Bagaż konsularny powlmen posiadać widoczne 
zewnętrzne oznaczenia swego charakteru i może .. awierać 
j edynie korespondencję urzędową, jak również dokumenty 
i przedmioty przeznaczone wyłączn i e do użytku urzędo

wego. 
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4. Bagaż konsularny nie podlega kontroli ani za tr zy
maniu. JeŻeli .jednak właściwe władze Państwa przy jmują

cego mają poważne podsta wy przypuszcza ć, że , bagaż za
wiera inne przedmioty niż korespondencj ę , d ok um en ty 
i przedmioty, określone w ustępie 3, mogą domagać siq 
odesłania tego bagażu do miejsca, skąd poch odzi. 

5. Kurier konsularny p owinien być zaopatr zo ny w 
urzędowy dokumenr stwierdzając y jego status i oKIeśla

jący liczbę paczek, stanowiących bagaż ko nsuiarny . Kune r 
konsularny przy wykonywaniu swych fun kc ji zna jduj e S i ę 

pod ochroną Państwa przyjmującego. Korz ysta on z n ie
tykalności osobistej i nie podlega pozbawieniu woln o ści 

w żadnej formie. 

6. Bagaż konsularny może być po wierzony ka pita;-, o
wi statku lub samolotu udającego siq do właś ciwego por 
tu. Kapitan musi być zaopatrzony w urzqdo wy d okume nt, 
określający liczbę paczek stanow iących ba g a ż k on s ula r ny ; 
jednakze nie będzie on uważany za kuri e ra ko nsu.a rn eg(). 
Urzędnik konsu larny może odebrać ba ga ż konsul a r ny od 
k apitana sta tku lub samolotu albo przekaza ć mu t aki ba
gaż bez żadnych trudności. 

Artykuł 17 

Immunitet od jurysdykcji 

1.. Urzędnicy konsularni i członkowie ich rodzin, po
zostający z nimI we wspólnOCie domowej, korzy sta ją z im
munitetu od jurysdykcjI k a rnej, cywilnej i admin :stracyj
nej Państwa przyjmującego. 

2. Pracownicy konsularni korzystają z immLlDitetu 
od jurysdykcji karnej, cywilnej i administracy jnej Państwa 
przyjmującego w odniesieniu do czynności dokonan ych w 
zakr esie ich obowiązków służbowych, spełnianych dla ce
lów urzędu konsularnego. 

3. Postanowienia ustępów l i 2 nie st{)sują się do po
stępowania cywilnego spowodowane·go: 

aj powództwem z zakresu prawa rzeczowego dotyczą
cym prywatnego m ie,nia meruchome go p0łożonego 
na terytorium Państwa przyjmującego, chy ba że 

członek urzędu konsularnego posiada je w imienm 
Państwa wysyłającego dla celów urzędu konsular-
nego; 

b) powództwem dotyczącym spadk.u, w którym czło

nek urzędu konsularnego wystę puje jako w ykonaw
ca testamentu, administrator, spadkobierca lub za
p isobierca w charakterze osoby prywatnej, a n le 
w imieni u Państwa wysyłającego; 

c) p o wództwem wynikłym z umowy zawartej przez 
członka urzędu konsularnego, w której nie ,v ystę

po wał on wyrażnie lub w sposób du[ozumiany j ąko 

przedstawiciel Państwa wysyłającego; 

d) powództwem wytoczonym przez osobę trzecią na 
s kutek szkody powstałej w wyniku wypadku w 
Pa ństwie przyjmującym, spowodowanego przez po
jil zd, statek lub samolot. 

A r t y kuł 18 

Składanie zeznań w charakterze świadka 

L Czł l'mk o wie urzędu konsu la rne go mogą być wzywa
ni d o skład a n i a zeznań w charak terze świadków przed są-
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dami ~ub innymi właściwymi organami Państwa przyjmują
cego . Pracow lllcy kOllsularni nie mogą, z wyjątkiem przy
padków wymienionych w uslqp ie 3, odmówić złożenia ze
znan o J eżel i urzędnik konsul a rny odmawia złożen.ia zeznań, 
nie m ożnd wobec. niego stosować żadnego środka przymusu 
ani sankcji. 

2. U r~a n Państwa przyjmującego żądający zeznań po
winien lltlikać utrudn iani a ulzędnlkowi konsularnemu wy
k onywan ia j e ~o funkcji. Gdy jest to możliwe, przyjmie 
takie zez ndnle w jego rezyde ncji lub w urzędzie konsular
n ym wzg l~dnie prz y jmie od niego oś wia dczenie na piśmie. 

3 Cz łonkowie urzędu k onsularnego nie są zobowią

zan i do składania zeznan co do fak tów związanych z wy
kon y wa n ie m swych łu n kcji ani do przedkładania urzędo
wej korespon denc ji i d okum entó w dotyczących tych fak
tów . Są oni również uprawnien i d'o odmowy udzielenia 
opin ii jako rzeczoznawcy prawa Państwa wysyłającego. 

4. Pos tano wienia niniejszeg o artykułu stosują s ię od
p owiednio do członków rodz in członków urzędu konsular
n ego , pozostających z nimi we wspólnocie domo wej. 

A r t y k u I 19 

Zrzeczenie się przywilejów i immunitetów 

1. Państwo wysyłające może zrzec się przywile jów 
i immun ite tów, określonych w artykułach 17 i 18. To zrze
czenie s ię powinno być zawsze wyrażne i zakomunikow a
ne Panstwu przyjmującemu na piśm i e. 

2. Wszczęcie przez członka urzędu konsularnego po
stępow a nia w przy padku, ' w którym mógłby korzy stać 

z immunitet u jury sdykcy jnego, pozba w ia go prawa p owo
ł ywania si ę na immunitet w stosunku do jakiegokolwie k 
p owództ wa wza jemnego, bezpośrednio związanego z po
wództwe m głównym. 

3. Zrzeczenie się immunitetu od jury sdykcji w odnie
sieniu d o postępowania cy wiln eg o nie jest uważane za 
domn iem ane zrzecze nie się immu nitetu w stosunku d o wy
konania orzeczenia sądowego, co wymaga oddzie lnego 
zrzeczellla się. 

A r t y k u I 20 

Zwolnienie od świadcreń osobis tych 

Państwo przyjmujące zwolni czło n ków urzędu k onsu
larn ego oraz członków ich rodzin, pozostających z illml 

we wspó lnocie domowej, od wszel kiego rodzaju świadczeń 
osobistych, a ti.lkże od wszelkic h publicznych łub wojsko
wyctJ obowiązków , j ak rekwizycje, kontrybucje w ojsko we 

zakwa terowa nie wojska. 

A r t y kuł 21 

Zwo!nienie od rejes tracji cudzoziemców ze zwoieil na 
pobyt 

Cz ł onkowie urzędu k onsu larnego i członkowie ich ro
d zin, pozost.a j ący z n·imi we ws pó-i norie dDffiowej , zw olni e 
ni są od wszelkich o bow i ązk ó w prze w idz ianyc h w us ta
wach i p rzepisa ch Państ.wa p rzyjmująceg o w ~p rilw i e re
j estrac ji cudzozi e mc ó w, zezw nle ll na p ;; b yt i Tnn yćh ' for
malnośc i, które ogól ni e doty czą cud zoz :e n:có w. 

' Artykuł 22 

Zwolnienia podatkowe 

1. Członkowie urzędu konsularnego oraz członkuw,e 

ich rodzin, pozostający z nimi we wspólnocie domowej, 
żwolnienl są od wszelkich podatków i opłat, osobistych 

rzeczowych, państwowy c h, ter enowych i komunalnych, 
z wyjątkiem: 

al podatków pośrednich, które normalnie wliczane są 
w cenę towarów lub usług; 

bl podatków i opłat od prywatnych nieruchomośc i, 

p olożonych na terytorium Państwa przyjmując ego , 

z zastrzeżeniem postanowień artykułu 14; 

cl podatków od przeniesienia prawa włdsności i po
datków spadkowych, pobieranych przez Państwo 

przyjmujące, z zastrzeżeniem postanowień a rty 
kułu 24; 

dl podatków i opłat od wszelkiego rodZilJu pry wat
nych dochodów, mających swe źródło w Pańs tW ie 

przy jmującym; 

e) opłat pobieranych za świadczenie okr eś : on ych 

usług; 

fl opłat rejestracyjnych, sądowych, hipotecznych 
i skarbowych, z zastrzeżeniem postanowień arty
kulu 14. 

2. Członkowie urzędu konsularnego zatrudn ia jący oso
by, których wynagrodzenia lub uposażenia Ole są zwol
nione od podatku od wynagrodzeń w Państwie przyjmują
c ym, powinni wypełniać obow i ązki nakładane przez usta
wy i przepisy tego Państwa na pracodawców w odniesie
niu do pobierania podatku od wynagrodzeń. 

A'Ji t Y kuł. 23 

Zwolnienia od cła l rewizji celnej 

1. Państwo przyjmujące zezwoli na przywóz i na po
wrotny wywĆ}z oraz udzieli zwolnień od wszelkich cel, 
opiat i innych należności, Z . wyjątkiem należn ości za skła
dowan ie, przewóz i podobne usługi, w odnie~ie n i u d o: 

al przedmiotów, z samochodami włącznie , pr I.eznaczo
nych do użytku służbowego urzędu konslIlarnego; 

bl przedmiotów, z samochodami włącznie, p rzeznaczo
nych do użytku osobistego członków urlędu kon
sularnego i członków ich rodzIll, p(lzos ta j ąc ych 

z nimi we wspólnocie domowej, a także przedm io
tów przeznaczonych do ich początkowego urządze
nia się; artykuły konsumpcyjne nie powinn y prze
kraczać ilości koniecznych do be'z.poś r edn i e q o u ży t

ku tych osób. 

2. Bagaż osobisty wieziony przez urzGd n ików konsu
larnych i członków ich rodzi n, pozostających z nimi we 
wspólnocie d omowe j, zw o lni ony jest od re wizji c e lnej . 
Może być on rewid owa n y jedy n ie w przypadku, gdy ist nie
j ą poważne powody do przypuszczenia, że zawie ra przed
mioty inne niż wymienione w us tę pie 1 li te ra bl al bo 
przedmio ty , których przywóz lub wywóz jes t 'zabroni,on'y 
pr'leż ' 1.lsta wy i przepisy Pd ństwa prz y jmująceg o . Rew iz ja 
t a ka możE' b y ć d c konan a ty lko w obecnuści u rz ::: d ni l~a 

konsu la rnego lub czlo nka jego rodziny. 
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A r t y k ~1 ł 24 

S padek po cz łonku uru;du konsularnego łub czlonku 
jego rod zin y 

W przy pudku śm I erc i cz ł o n ka ur zędu konsu la rn e go łub 
cz ł on k a jego rod z Iny, pózostającego z n im we wsp ó ln oc ie 
d omowe j, Pa ństwo p rzy jmu jqce : 

a j ze zw o lI ' na wywóz ru c ho m ego mien ia , które by lo 
w łas n ośc I ą oso by zma r ł e j , z wy j ą t k i em mienia na
b y tego w Pańs tw i e p rzy j mując y m, kt ó rego wy wó z 
był za bro ni o ny w c h w il i , ś mi e rci te j OSObY i 

b) n ie będz i e po bierać p0d a tkó w spad kow ych an i po
d a tków od prze ni esie ni a pra w a wł a s n ośc i w od nie
sieniu do mieni a ru chome g o, które zn a jd o wato się 

w Państwie przyjmujący m jedynie w zwi ązk u 

z przeby wa niem w ty m Państwie oso by zma r ł e j 

j a ko cz ł onka urzędu kons u la rnego lub czł onka je 
go rodz iny" 

A r t y k LI ł 25 

Ubezpieczenie od szkód wyrządzonych osobom trzecim 

Członkowie urzędu ko nsularn ego i czł onk o wie ich ro
dzin powinni przestrzegać wsz ystkich obowią zków na kła 
danych przez ustawy i prze pIsy Państwa przyjmującego w 
zakresie ubezpieczenia od odpo wied z ialności cywiln e j za 
szkody wyrządzone osobom trzec im przy używaniu po
j a zdu, statku lub samolotu. 

A r t y kuł 26 

Obywatele lub stali mieszkańcy Państwa przyjmującego 

Pracownicy konsularni i czło nkowie rodzin członków 
urzędu konsularnego, pozostający z nimi we ws pólnocie 
domowej, którzy są oby wate lami Państwa p r zyjmuj ącego 
lub mają stałe miejsce zamieszka nia w tym Pa ństwie , n ie 
korzystają z przywilejów i immunite tów określ o ny ch w 
rozdziale III niniejszej Konw e ncji, z wyjątkiem prz y p a d
ków przewidzianych w ustępie 3 art y kułu 18. 

CZ ĘSĆ IV 

FUNKCJE KONSULARN E 

A r t y kuł 27 

Zakres funkcji konsularnych 

Zadaniem urzędn~ka konsul a rnego jest pop ieran ie 
przyjaznych stosunków między obydwoma Pa i1srwami, 
przyczynianie się do rozwoju stosunków g ospodarczych, 
handlowych, kulturaln y ch i naukowych mi ędzy nimi, 
o chrona praw i interesów Państwa wysyłającego i jego 
obywateli, włącznie 'z osobami 'praw n y mi, a także uł a t wi a
n ie ruchu turystycznego obywateli obu Państw. 

A r t y kuł 28 

Komunikowanie się z władzami Państwa przyjmuJą~ego 

1. Przy wy konywaniu s wych funkcj i urzędąik ko nsu
larny może zwracać się do: 

a ) , w ła śc iwych m ie jsc ow ych organów s wo jego okręgu 
ko nsularnego i 

b j wł aściwych ce ntra ln ych orga nów Pańs twa przy jmu
j ącego , j eże li na to zez wa lają us tawy, p rzepisy 
i zwyczaje Pa ństwa przy jmuj ąceg o. 

2. Urzędnik ko nsul a rny może, za zgodą P ćJ ństwa przy j
mującego , wyko n ywać fu nk c je k onsularne równ ież poza 
s wo im okręgiem k ons u larn ym. 

A r t y kuł 29 

Opieka konsulania 

1. Urzęd n i k k ons u la rn y ma prawo, zgodn ie z us tawa
mi i prze pi sa mi Pa lls lw a przyjmująceg o , zas tę p owa ć p rze d 
sąd ami i inn y mi organami Pa l1 s twa prz y jm uj ącego ob y wa
teli Pa ń stw a wy s y ł a jącego , włącz nie z oso ba m i praw ny mi, 
wzg l ędnie po d ej mować właści w e kr oki w ce lu zćJpe w n ie

ni a im za stę ps i wa pra wn ego w przy pa d kach, gdy o l)" wa 
tele ci , z powodu n ieobe c n ości lub z ja ki e jkol wie k I .. ne j 
p rzyczyny, nI e są w stani e podjąć w odpow iednim czasie 
o ch ro ny s wy ch pra w i interesów . 

2. Za st ę pstwo, o którym m owa w ustę pie l, uS faje 
z chw ilą, ki e d y os o ba zćl s t ępowana ustanowi swego pe łno
mocnika lub s a ma za bezpieczy ochronę sw ych pra w i in
leresów. 

A r t y kuł 30 

Rejestracja, paszporty i .wizy 

Urzędnik k onsula rny ma prawo: 

a) prowadzić re jestr ob y w a teli Paii s twa wysy łaj ącego ; 
b) wydawać obywatelom Pa lłs t wa wysyłającego pasz

porty lub inne d okument y podr"óży ora z przedłu żać 

ich ważność i 

c) wydawać wizy. 

A r t y kuł 31 

Funkcje dotyczące stanu cywilnego 

1. _Urzędnik konsularny 'ma prawo rej es trowa nia uro
dzeń, ' małżeńst w i zg o nów obywateli Pa ństwa wysyła ją
ce go na pods tawie aktów sporządzonych przez urzęd y sta
nu cywilnego Państwa przyjmującego, a także wydawać 

,odpowiednie zaświadczenia. Nie ' zwalnia to jednak oby
wateli Państwa wysyłającego od obowiązku przestrzega
nia ustaw i przepisów Państwa przyjmującego w sprawie 
rej estracji urodzeń, małżeństw i zgonów. 

2. Właśc i we organy Państwa przyjmującego będą' bez
zwłocznie i n i eodpłatnie przesył a ć urz~dowi . konsul a rnemu 
do c e lów urzęd ow ych odpisy aktów urodzeń, małżeństw 

i zgo nów o bywa teli pań s t y': a wy s y łającego oraz odpisy 
orzeczeń sądowych i adm inistracyjnych doty"czących stanu 
cywilnego ty ch o bywa teli. ' , 

A r t y kuł 32 

Funkcje notarialne i administracyjne 

1. Urzędnik k o nsularny j~st uprawniOll y do : 

' " , a) przy j ~owan.i a i uwierzyteln iania oś w i a dczeń oby
- wą;feli Parls t yva wysy łają cego oraz w yd awi;lllia im 
odpowiednich d ok um e n tówi 
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bl sporządzania, uwierzytelniania przechowywania 
w depozycie testamentów i innych dokumentów 
stwierdzających jednostronne czynności prawne 
obywateli Państwa wysyłającego; 

cl· uwierzytelniania podpisów obywateli Państwa wy
syłającego; 

dl legalizowania wszelkich dokumentów wydanych 
przez o{gany Państwa wysyłającego lub Państwa 
przyjmującego oraz p0świadczania odpisów i wy
ciągów z tych dokumentów; 

e) tłumaczenia d okumentów i uwierzytelniania zgod
ności tłumaczeń; 

fl sporządzania i uwierzytelniania aktów i umów, któ-" 
re zawierają obywatele Państwa wysyłającego, 

o il e te akty i umowy nie są sprzeczne z ustawa
mi i przepi.-;ami Państwa przyjmującego i nie do
tyczą ustanowienia lub przeniesienia praw do nie
r uchomości zn ajdujących się w tym Państwie; 

gl sporządzania i uwierz yteln iania aktów i umów, 
bez względu na obywa telstwo osób będących stro
nami, o ile te akty i umowy odnoszą się jedynie do 
mienia lub prawa istniejącego w Państwie wysyła

jącym albo dotyczą spraw, które będą realizowane 
w tym Państwie, pod warunkiem że akty i umowy 
n ie są sprzeczne z ustawami i przepisami Państwa 
przyjmującego. 

2. Akta i dokumenty, wymienione w ustępie l, uwie
r zytelnione lub zalegalizowane przez urzędnika konsular
n ego Pailstwa wysyłającego mają w Państwie przyjmują

c ym t a ką samą ważność i moc dowodową, jak dokumenty 
uwierzy tel nione lub zalegalizowane przez sądy lub inne 
właściwe orga ny Państwa przyjmującego. Jednakże organy 
Państwa przyjmującego są zobowiązane do uznawania 
ważno ś ci wymienion ych dokumentów tylko w takim za
kresie, w jaki m nie są one sprzeczne z ustawami i prze
pisami tego Państwa. 

A r t y kuł 33 

Przyjmowanie do depozytu 

Urzędnik konsularny uprawniony jest do przyjmowa
nia na przechowanie od oby wa te H· Państwa wysyłającego 
dokumentów, ple niędzy i kosztowności, stanowiących ich 
własn oś ć , j eżeli nie jest to sprzeczne z ustawami i przepi
sami Państwa przyjmującego. 

A r t y kuł 34 

Funkcje dotyczące doręczania dokumentów I przyjmowania 
zeznań 

Urzędnik konsularny ma .prawo doręczać obywatelom 
Państwa wysyłającego pisq1a sądowe i pozasądowe, a tak. 
że przyjmować od tych obywa teli dob'rowolne zeznania na , 
wni osek o rganów wymiaru sprawiedliwości Państwa wy
s y ła jącego. 

~ r t y.k u ł 35 

Opieka l kuratela 

1. Orga ny Państwa przyjmującego będą' pow i a damiać 
pisemnie urząd konsularny o ·przypadkach, kiedy zac hodzi 

potrzeba ustanowienia opieki lub kurateli nad obyw a te le m 
Państwa wysyłającego, ktÓry je st maloletni lub ni e pusia
da pełnej zdolnoś~ i do dzia łań prawnych. Taka sama in
formacja powinna być udzielona w przypadku, gdy mienIe 
stanowiące własność obyw a teli Państwa wysyłającego 

i położone w Państ wie prz y jmującym pozostaje bez opie k i 
ze strony tych obywateli, którzy n ie , mogą za r ządza ć nim 
z jakichkolwiek przyczyn. 

2. Urzędnik konsul a rny może porozum iewa ć si ę w 
sprawach, o których mowa w ustępie l, z od powiednimi 
organami Państwa przyjmującego, a w szczegó ln ości pro
ponować odpowiednią osobę na opiekuna lub kuratora. 

Artykuł 36 

Pomoc konsularna 

Urzędnik konsularny ma prawo porozumiewać się 

z każdym obywatelem Państwa wysyłającego, ud zielać mu 
pomocy lub rady, a w razie konieczności zapew n ić mu.. 
opiekę prawną. Obywatel Państwa wysyłającego ma pra
wo odwiedzać urzędnika konsularnego lub porozumieć s ię 
z nim w inny sposób. . 

A r t y kuł 31 

Zawiadomienie o aresztowaniu i odwiedzanie 
aresztowanego 

1. Właściwe C5rgany Państwa przyjmującego będą nie
zwłocznie informować urząd konsularny Państwa wysyła

jącego o każdym przypadku aresztowania, zatrzymania lub 
pozbawienia woln ości osobistej w jakiejkolwiek innej for
mie obywatela Pańs twa wysyłającego ; IOrgany te zobowią
zane są przekazywać niezwłocznie wiadomości skierowane 
do urzędu konsularnego przez taką osobę. ' 

2: Urzędnik konsularny ma prawo niezwłocznie od
wiedzić obywatela Państwa wysyłającego, aresztowanego, 
zatrzymanego lub P9zbawionego wolności osobistej w ja
kiejkolwiek fonnie, a także rozmawia/ć lub korespondo
wać z nim oraz udzielać mu potrzebnej pomocy w zorga
nizowaniu obrony. Ma on również prawo odwiedzać oby
watela Państwa wysyłającego, odbywającego karę pozba
wienia wolności. 

3. Właściwe organy Państwa przyjmującego są zobo
wiązane informować osoby, których dotyczą postan owie
nia niniejszego artykułu, o wszystkich uprawnieniach, któ
re im przysługują zgodnie z tymi postanowieniami. 

4. Uprawnienia określone w n iniejszym artykule po
winny być wykonywane zgodnie z ustawami i przepisami 
Państwa przyjmującego, z zastrzeżeniem że wspomniane 
ustawy i przepisy powinny umożliwiać pełną real izację 

celów, którym ·one służą. 

Artykuł 38 .. 

FunKcje w sprawach spadkowych 

1. W przypadku gdy właściwy organ Państwa przy j
mującego dowie się o otwardu spadku w wyniku śmierci 

' w tym Państwie obywateia Państwa wysyłającego, powia
. darn i o tym niezwłocznie urzędnika konsularnego Państwa 
wysyłającego. 



Dziennik Ustaw Nr 21 260 

2. W przypadky gdy właściwy organ Państwa przyj
mującego dowie się o spadk u pOlOsta wionym w tym Pail
stwie przez osobę zmarłą, niezależnie od jej obywc1tel
stwa, \w którym obywatel Panstwa wys yłającego może być 

zainteresowany, organ ten niezwłocznie powiadomi o tym 
urzędnika konsularnego Państwa _ wysyłającego. . 

3. Właściwy or gan Państ,wa przyjmującego, na tery
torium którego znajduje się spadek wymieniony w ustę

pie l i 2. zastosuje odpowiednie środki, zgodnie z usta
wami i przepisami tego Państwa, dla ochrony spadku 
i przekaże urzędnikowi konsularnemu odpis testament~, 
jeżeli został sporządzony, jak również wszelkie dostępne 

informacje dotyczące spacjkobierc~w oraz składu i war- ' 
tości spadku, a także zawiadomi go o terminie rozpoczę

cia postępowania w s prawie lub stadium, w jakim się ono 
znajduje. 

4. W sprawach dotyczących ochrony spadku wymie
nionego ·w ustępach 1 i 2 urzędnik konsularny może 

współpracować z właściwymi organami Pańslwa przyjmu
jącego, w szczególności: 

a} przy podejmowaniu wszelkich kroków niezbędnych 
dla zapobieżenia szkodzie w odniesieniu do spad
ku, łącznie ze' sprzedażą mienia ruchomego; 

h} przy wyznaczaniu administratora lub kuratora 
spadku i przy załatwianiu innych spraw dotyczą

cych zarządzania spadkiem. 

5. Jeżeli obywatel Państwa wysyłającego ma roszcze
nie do spadku pOlOstawioneuo w Państwie przyjmującym 

i obywatel ten nie ma stałeuo miejsca zamieszkania w tym 
Pań.styvie, ani n'e jest w inny sposób reprezentowany, 
urzędnik konsularny jest upoważniony do reprezentowania 
tego obywatela, bezpośrednio lub za pośrednictwem swego 
przedstawiciela, przed sądami lub innymi organami Pań

stwa przyjmującego. 

6. Urzę-dnik konsularny Państwa wysyłającego może 

przyjmować udziały lub zapisy spadkowe należne obywa
telom tego Państwa, nie mającym stałego miejsca zamiesz
kania w Państwie przyjmującym, jak również . wsze!kie 
platności z tytułu odszkodowań, 'rent i ubezpieczeń spo
łecznych oraz wplyw'y z polis ubezpieczeniowych, w celu 
przekazania upoważnionym obywatelom tego Państwa. 

7. Mienie ruchome i sumy pochodzące z likwidacji 
spadków należnych obywatelom Państwa wysyłającego 

mogą być przekazane urzędnikowi konsularnemu pod wa
runkiem, że roszczenia wierzycieli osoby zmarłej zostały 

zaspokojone lub zabezpieczone oraz wszystkie podatki 
i OPłaty dotyczące spadku zostały zapłacone lub zabezpie
czone. 

A r t y kuł 39 

I • 

f I zcdmioty osób zmarłych podczas podróży w Państwie 

przyjmującym 

1. W przypadku gdy obywatel Państwa wysyłającego, 
r:.ie posiadający stałego miejsca zamieszkania w Pailstwie 
przyjm ującym, zmarł w czasie podróży w tym ostatnim 
PJńs twie , przedmioty pozostałe po nim przekazuje się bez 
spec jalnego postępowania urzędnikowi konsularnemu Pań
s:wa wysyłającego. Urzędnik .konsularny, któremu przed
mio ty te- zostały przekazane, pokryje długi zaciągnięte 

p rzez oso bę zmarłą w czasie~ jej pobytu w PJ ństwie. przYF 
mującym do wysokości wartości tych przedmiotów. 

Poz. 111 
-------------------------------------

2. Urzędnik konsu larny jest uprawniony do przekazy
wania Zil granicę, przy L1wlgl(~dnienIu ustaw i przepisów 
Państwa przy jm u jącego, spddków wy_mienionych w ustę

pie l niniejszego artykułu o raz w ustępach 6 i 7 ałtyku-
lu 38. . 

A r t y k li ł 40 

Funkcje dotyczą!:e żeglugi morskiej 

1. Urzęd nik konsularny jest uprawniony do udz-ie la nia 
wszelkiej pomocy statkom morskim Pa ństwil wysyłającego 

oraz załogom tych statków pOclCZdS ich pobytu na - morzu 
terytorialnym lub w odach wewnętrznych Pal1stwa p rzy j
mującego, włącznie z porta mi. Może on korzystac z prawa 
nadzoru i inspekcji w stosunku do statków morskich teg o 
Pailstwa i ich załóg orclZ podejmować' wszelkie środki 

w cełu zastosow tlllia ustaw i przepisów Państwd wysyła

jącego dotyczących że 91uqi murskiej_ W tym celu m oże on 
również odWIedzać slalki morskie' Pdńslwa wysyłtljąceqo 

i być odwiedzany przez kilp :tanów i załog i tych statków. 

2. Organy Państwa przyjp1Ujące~lo będą respektować 

wszelkie środki podj(;te 'przez urzędniku konslllarnego, 
zgodnie z ustawami i przepisami Państwa wysyłającego, w 
stosunku do statków morskich tego Państwa i ich za łóg. 

Przy wykonywaniu takich czynności urzędnik konsltlarny 
może zwracać się o pomoc do właściwych orqanów- Pań
stwa przyjmującego. 

3. W szczegóinoś€i urzc;clnik konsularny ma prawo do: 

a) przesłuchiwania kapitana łub jakieuokoiw iek człon
ka załogi statku morskiego Puństwa wysył.ającego, 

sprawdzania, prz y jmowania i poświadczania doku
mentów statku, -przyjmowani a oświadczcil doty
czących podróży oraz ogólnie do czyn[19 ści mają

cych na celu ułatwienie wejścia, postoju i 'wy jścia 
statku z portu; 

b} rozstrzygania wszelkich spraw między kapitanem 
a . innymi członkami załoui, włącznie ze sporami 
dotyczącymi umów o pracę i warunków pracy; 

c) dokonywania czynności zwiqzanych z zatrudnie
niem lub zwolnieniem kap Itana lub jak iegokolwiek 
członka za łogi; 

d) podejmowania wszelkich środków w celu zapew
nienia leczenia szpitalnego i repatriacji kapitana 
lub jakiegokolwiek członka załogi; 

e) przyjmowania, sporządzania lub p odpisywania 
wszelkich oświadczeil i innych dokumentów doty
czących żeqlllgi morskief, przewidziunych przez 
ustawy i przepisy Pailstwa wysyłc1jącego. 

Artykuł 41 

Możliwość interwencji organów Państwa przyjmującego 

Sądy i inne właściwe organy Pailstwa przyjmującego 

nie mogą wykonywać swojej jurysdykcji co do prze
stępstw popełnionych na pokładzie st a tku morskiego Pań
stwa wysyłającego, chyba że c ł;lOcj zi o: 

a). przestępstwa popełnione przez obywatela lub prze
ciwko obywatelowi Państwa przy jml1jąceuo albo 
przez jakąkolwiek inną osobę łub przeciwko takiej 
osobi e, jeżeli nie jest ona kapitanem łub członkiem 
załog i statku; 
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b) przestęps t wa oaruszające spokój lub 
sI wo portu lu b morza ter y toria! nego 
wnętrznych Pci'ńs twa przy jm u jącego; 

bez piecz eń
wód we-

c) przes tępstwa narusza j ące ustawy i prze [lisy Pań

stwa przyjmująceg o doty czą c e s praw pasl po rto
. wyc h, spraw celnych, zdrowi::! pu blicznego, bezpie
czeńslwa życia na mo rzu lub zanieczyszc:zdnia mo-
rza ; 

d) przestęps twa okreś lone przez ustawy Pań!;twa 
przy jmującego j ako zbrodnie. 

W innych przypadkach wyżej wymienione władze 
mogą działać jedynie na prośbę lub za zgodą urzędnika 
konsularnego. . 

A r t y k u I 42 

O chrona statku morskiego i załogi 

1. W przypadk u gdy sąd lub inny organ Państwa 
przyjmującego zamierza aresztowilĆ lub zatrzyma ć na po
kładzie statk u morskiego Pdństwa wysyłającego .kapitana 
lub czło n ka za logi tego 'sta tk u względnie jakąkolwiek oso
bę , któ ra nie jest obywa tel em Pańs t w..a przy jmuj ąceg o, a lbo 
też za jąć jakiekolwie k mi enie znajdujące się na statku lub 
przeprowadzić na pokładzie sta tku dochodzenie urzędowe , 

właściwe organy Państwa przy jmującego powiadom i ą 
o tym urzędnika konsu larnego w tak im cza sie , aby umo
ż l iwić mu obecność na statku, zanim czynność ta zostanie 
podj ętd: Jeżeli uprzednie za wiadomienie urzędnika kon
s ularnego jest n iemożliwe, w ł a ściwe orga ny Państwa 

przyjmującego powiadomi ą go moż liwie jak na jszyb ciej, 
nie póżnie j jednak aniżeli w mome ncie, w któr ym wspo
mniana czy nn ośc zosta ła rozpoczęta . Wspomn ia ne organy 
umoi.liwią urzędnikow i konsularnemu widzenie s ię z oso
bą a resztowaną lub zatrzymaną i komunikowa nie się z n i ą, 
a t a kże pod ejmowanie właściw y ch kroków w celu ochro
ny interesów zainteresowane j osoby lub statku. 

2. Pos tanowień ustępu 1 nie stosuje się do zwykłej 
kon troli statku morskiego przeprowadzane j przez organy 
Państwa przyjmującego w sprawach p.aszportowych, cel
nych, zdrowia publi cznego i bezpie czeństwa ż y cia na m o
rzu albo t eż wsze lkiej czynności podjętej na prośbę lub 
za zgodą kapitana statku m orskiego. 

A r t y kuł 43 

Wypadki i awarie statku. morskiego 

l. Jeżeli s tatek morski Pa ństwa wys yła j ącego uległ 

rozbiciu, zatopieniu, został wyrzucony na brzeg lub doznal 
innej awar ii na morzu te ry torialnym lub wodach we
wnę trzn ych Pailstwa przyjmująceDo, włącznie z port ami, 
l ub jeżel i jakikolwiek przed miot n ależący do tego statku 
lub stanowiący część jeDo ł adunku lub p rzedmi o t stano
wiący część ładunk u jak ieqokolwiek r ozbitego statku mor
skieDo, będący wł a sn ośc ią Państwa wys yłającego lub oby
wate la tego Pa ństwa, zost a ł znaleziony w Państwie prz y j
mującym , właściwe o rgany tego Państwa poinformują 

o tym ni ezw łoczn i e urzędnika konsularneDo Pań s twa wy
syłającego i' podejmą wsze lkie niezbędne środki w celu 
ratowan ia statku Państwa w y syłaj ącego, jego w log·i, pasae 
żerów i ł a dunku. O środka ch p odjętych na l eży zaw i ar]om i ć 
urzędnika konsu lil rneCjo Pań s twa w ys y łającego. W spomnia
ne środk i podjęte będą , gdy jes t to prak tycznie możliwe , 

we wspó ł prac y z urzr.:dn:kiem ko n.sularnym 
sta tk u. 

k a pitanem 

2. W razie nieohecn uści jakiejkolwi e k innej osoby 
upo ważnionej do taki e go dzia ldrli a , urzędnik ko nsularny 
uważa n y jes t za li poważnionego d o podjęcia tilki ch sa m yc h 

• śr odków, j a kie móglby pod jąć sam właścici e l, gdyby b y ł 

obec ny w odniesieniu do: 

al sta tkI} miHskiego Państwa wysyłają c e(Jo , jego ła· 

dunk u lub jakiegokolwiek przed miotu należącego 

do tego statku lu b stanowiące(Jo część jego ł ad un

ku, który został oddlie lony od st atku , bądż 

b) ładunku lub jak iego kolwiek przedm io tu s tanowią

cego część ładunku jaki egoko lw iek rozbitego statku 
morskiego, będ ącyc h wlasnością Pańs twa wy syła· 

jącego lub obywate la te(Jo Państwa , jeżeli znill ez io· 
ne zostały na morzlI terytori a lnym lub woda ch we· 
wnętrzn ych Państwa przyjmującego, włącznie z 
portami. lub dosta rczone do portu tego Pa ńsI wa. 

3. Właściwe "1\Ja ny Państwa przyjmującego , na proś· \ 
bę urzc:d nika konsularnego , udzi .e l ają mu niezbęd n ej po
mocy w p ode jmowanych przez ni ego ś rodk ach w związk u 

z awarią statku morskiego Państwa wysyłającego. 

4. Opłaty ce lne lub inne teg o rodza ju n ie będą na
kładane na terytorium Państwa przyjmującego na uszko
dzony statek morski Państwa wys y łaj ącego , jego ł a dun ek 

lub zaopat~enie, pod warunkiem · że nie są one udos tęp
nione do użytku lub spożycia w Państwie przyjmującym. 

A r t y kuł 44 

Funkcje dotyczące żeglugi powietrznej 

Postanowienia artykułów 40, 41, 42 i 43 będą miały 

także od pow ied n ie zastosowanie do samolotów. 

A r t y k LI ł 45 

Opłaty konsularne 

1. Urząd konsularny może pobierać na te ryt oriu m 
Państwa przy jmującego za czynn ości ko nsu la rne o pła ty 

i inne nal eżności konsularne ustal o ne ustawa mi i przepi
sam i państwa wysyłającego. 

2. Kwoty pobierane z ty tułu opłat i należności k on
sularnych, wymienionych w ustępie l, są wol ne od wszel
k ich podatków i opIa t Państwa przyjmująceg o. 

CZĘŚĆ V 

POSTANOWiENIA OGOLNE l KOŃCOWE 

A r t y k uj 46 

Przestrzeg.a nie ,ustaw · i ~przepisów Państwa przy jmującego 

1. Wszystk ie os oby korzystiljące z przywilejów i im
munit e tów na podst a wie niniejszej Ko nwen c j i obow i ązune 

są , bez lislczerlJ k, u d!a ty ch przywilejów i immuni te tów, 
p :- zestrzegać ustaw i prze pisów Państwa przyjmu j ącego. 
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'l.. Pomieszczenia konsularne nie powinny być używa
ne w sposób niezgodny z wykonywaniem funkcji konsu
larnych. 

A r t y kuł 47 

Inne funl.cje konsularne 

Poza funkcjami okr eślonymi w niniejszej Konwencji 
urzędnik k ons ul ar ny może w y kon y wać inne funkcje kon
sul a rne , zlecone mu prze z. Państwo wysyłające, jeżeli nie 
są one spr zeczne z ustawami i prze pisami Państwa· przyj
muj ącego. 

. A r t y kuł 48 

Postanowienia dotyczące osób prawnych 

Post an owi e nia niniejszej Konwencji d otyczące obywa
teli Państwa wysył1!jącego stosują się odpowiednio, w za
l eżn ości od przypadku, do osób prawnych Państwa wysy
łającego. 

A r t y kuł 49 

Wykonywanie funkcji konsularnych 
pnezprzedstawidelslwa dyplomatyczne 

notyfikowane są ministerstwu spraw zagranicznych Pań

stwa przyjmującego. 

3. Członkowie przedstawicielstwa ayplomatyczneg o, 
wymienieni w ustępie 2, korzystają nadal z przywilejów 
i immunitetów przysługujących im na podstawie ich sta

, tusu dyplomatycznego. 

Artykuł 50 

Ratyfikacja, wejście w życie I wypowiedzenie Konwencji 

1. Konw e ncja niniejsza podlega ratyfikacji i wejdZ ie 
w życie po upływie trzydziestu dni od dnia wymiany d o
kumentów rat y fikacyjnych, która nastąpi w Warszawie . 

2. Konwencja niniejsza za~arta jest na czas nieokreś
lony . Może być ona wypowiedziana w drodze notyfikacji 
p rzez każdą z Wysokich Umawiających się Stron. W ta kim 
przypadku utraci swą moc po upływie sześciu miesi ęcy od 
dnia wypowiedzenia. 

Na dowód czego upoważnieni Pełnomocnicy Wysokich 
Umawiających się Stron podpisali niniejszą Konwencję 

opatrzyli ją odpQWjednimi pieczęciami. 

Sporządzono w Hawanie, dnia 12 maja 1972 roku, 
w dwóch egzemplarzach, każdy w język.ach polskim i hisz-

1. PQstCln owienia niniejszej Konwencji stosują się od- pańskim, przy czym obydwa teksty mają jednakową moc. 
powiedni o w przypadka c h wykonywania funkcji konsular- _ 
nych prze z pr zedst a wicielstwo dyplomatyczne. : 

2. Naz wiska cz ł onków przedstawicielstwa dyploma
tycznego, przydzielony ch do jego wydziału konsularnego, 

Za Polską Rleczpospolitą 
LlIdową 

Marian Renke 

Za Republikę Kuby 

Raul Raa Garcia 

PQ zaz najomieniu się z powyższą Konwencją Rada Państwa uzn a ła ją i uznaje za słuszną zarówno w cał ości, 
jak i każd e z postanowi eń w niej 1.avJartych; oświadcza, że jes,t ona przyjęta, ratyfikowana i potwierdzona, oraz 
przyrzek a , że będzie ·nle z.m iennie zachowywana. 

Na do wód czego wydany został Akt niniejszy, opa trzony pieczęc:ią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 

Dano w W a rszawie , dnia 9 listopada 1972 roku. 
Przewodniczący Rady Pańsl wa: H. JablojJslii 

L. S. 
Minister Spr a w Za granicznych: S. Olszowski 

112, 

OSWJADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 6 maja 1975 r. 

W sprawie wymiany dokume.ntów ratyfikacyjnych Konw'encjl konsularnej międly Polską Rzecląpospolitą · Ludową 
a Republiką ·Kuby, podpisanej w Hawanie dnia 12 maja 1972 r. 

Podaje się mniejszym do wiadomości, że 'zgodnie z ar
tykułem 50 Ko nwencji konsularnej między Połs,ką Rzeczą

. p-Ospcilitą Ludową a Repubiiką Kuby, ·podpisane>j w H.lwa
nie dnia 12 maja ,1972 r ., n3stąpiła w _.:W\lfszawie ,dnia 

28 marca 1975 r. wymiana dr:Jkume.ntów ratyfikacyjnych 
wymienionej konwencji. Powyższa' konwencja weszła w 
zycie dnia "'28 kwietnia 1975 r. 

Mllllsler Spraw Zagrdnicznych: S. Olszawski 


